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 Volume haut  parleur 
Régler avec le bouton (14) le volume du haut parleur. 
 

 Volume combiné 
Régler avec le bouton (17) le volume du combiné Haut /Bas. 
 

Déclaration de conformité 
Cet appareil est conforme aux principales exigences et autres 
dispositions de la directive 1995/5/CE. 
La déclaration de conformité est disponible sur le site : 
www.logisav.fr 
 

- Ce logo apposé sur le produit signifie qu’il s’agit d’un 
appareil dont le traitement en tant que déchet rentre 
dans le cadre de la directive 2002/96/CE du 27 janvier 
2003, relative aux déchets d’équipements électriques 
et électroniques (DEEE). 

- La présence de substances dangereuses dans les 
équipements électriques et électroniques peut avoir 
des effets potentiels sur l’environnement et la santé 
humaine dans le cycle de retraitement de ce produit.  

- Ainsi, lors de la fin de vie de cet appareil, celui-ci ne 
doit pas être débarrassé avec les déchets municipaux 
non triés.  

- En tant que consommateur final, votre rôle est 
primordial dans le cycle de réutilisation, de recyclage 
et les autres formes de valorisation de cet équipement 
électrique et électronique. Des systèmes de reprise et 
de collecte sont mis à votre disposition par les 
collectivités locales (déchetteries) et les distributeurs.  

- Vous avez l’obligation d’utiliser les systèmes de 
collecte sélective mise à votre disposition 

 

 
Importé par ADMEA, 12 Rue Jules Ferry, 93110 Rosny sous bois, France. 

 
THOMSON est une marque de Technicolor SA utilisée sous licence par ADMEA. 
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Remarque : Le numéro de téléphone est alors enregistré dans 
la mémoire à l’endroit désigné  par le dernier chiffre appuyé 
(Endroit 0 à 9). 
 

 Fonction rappel  

Appuyez sur la touche Bis / Pause (6)  pour recomposer le 
numéro du dernier appel. 
 

 Fonction pause  
a) Pour utiliser certain réseau de service tel que le service 

bancaire ou PABX qui donne une seconde tonalité de 
composition. Il peut être nécessaire d’insérer une pause entre 
les chiffres. 

b) Lorsque vous enregistrez dans les mémoires, PAUSE peut 
être insérée dans un endroit quelconque en appuyant sur la 

touche Bis/Pause  . Chaque pause est de 3.6 
secondes lorsqu’elle est insérée dans le numéro mémorisé. 

 

 Fonction flash 

Appuyez sur la touche "R" (Flash) pour suspendre un appel et 
reprendre la ligne téléphonique. 
Appuyez sur la touche "R" pour utiliser certaines fonctions 
spéciales de votre opérateur telles que le double appel ou autres 
services téléphoniques. 
 

 Fonction muet 

Appuyez sur la touche  (Muet)  durant un appel pour 
désactiver le micro. 
a) Appuyer sur la touche muet  
b) Pour continuer votre conversation téléphonique, appuyez une 

nouvelle fois sur la touche muet. 
 

 Volume sonnerie 
Régler avec le bouton (13) le volume de la sonnerie désiré Haut / 
Moyen / Bas. 
 

1 

Important 
 
 Cet appareil est destiné à un usage en intérieur 

uniquement. 
 
 N'utilisez pas ce produit près de l'eau, par exemple, près 

d'une cabine de douche, baignoire, lavabo, évier de 
cuisine, ou près d'une piscine.  

 
 N’introduisez jamais d’objets quelconques dans le 

produit  à travers les fentes de l’appareil car ils peuvent 
toucher les points de tension dangereuse qui pourraient 
avoir comme conséquence un risque d’incendie ou de 
décharge électrique.  

 
 Ne jamais renversez de liquide sur le produit. 
 
 Pour réduire le risque de décharge électrique, ne 

démontez pas ce produit, mais faire appel à un 
réparateur qualifié et agréé lorsqu’un service ou de 
réparation est exigé. 

 
 Évitez d'utiliser un téléphone filaire pendant un orage 

électrique. Il peut y avoir un faible risque d’électrocution 
provoqué par la foudre. 

 
 •N'utilisez pas le téléphone pour signaler une fuite de gaz.  
 
 Évitez d'exposer votre téléphone à l'humidité et évitez 

tout contact avec un liquide. 
 
 Nettoyez votre téléphone avec un chiffon sec, doux et qui 

ne peluche pas. N'employez ni produit de nettoyage ni 
dissolvant particulièrement agressif. 

 
 
 

R
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Description  
 

1. Touches mémoires d’accès direct 
2. Touche enregistrer 
3. Touche mémoire 
4. Touche muet 
5. Touche Flash 
6. Touche bis/pause 
7. Touche mains-libre 
8. Indicateur LED de mise en marche 
9. Indicateur de sonnerie 
10. Touches numériques 
11. Interrupteur 
12. Prise téléphone 
13. Réglage sonnerie haut/ moyen/ bas 
14. Réglage haut-parleur 
15. Connexion cordon spiralé sur la base 
16. Connexion cordon spiralé sur le combiné 
17. Réglage volume combiné haut/ bas 
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Utilisation du téléphone 
 
Durant un appel l’indicateur LED de mise en marche (8) s’allume.  
 

 Recevoir un appel 
Dès que la sonnerie du téléphone retentit, décrochez le combiné 
ou appuyez sur le bouton mains libres et parlez dans le 
microphone.  
 

 Composition d'un appel  
Décrochez le combiné ou appuyez sur le bouton mains-libres et 
écoutez la tonalité puis effectuez l’appel avec une des 3 façons 
possibles : 
- Composez le numéro avec les touches numériques, ou 

- Appuyez  la touche Bis ( ) pour appeler le numéro 
précèdent, ou 
- Appuyez  la touche mémoire d’accès direct (1) ou touche 

mémoire  ( ) suivi par une des dix touches numériques 
(0,1,2,3,4,5,…9) désignant la localisation du mémoire contenant le 
numéro que vous souhaitez composer. 
 

 Fin d'appel 
Après un appel, raccrochez en posant le combiné sur la base ou 
appuyez sur le bouton mains libres si vous utilisez le mode mains 
libres. 
 

 Enregistrer un numéro dans la mémoire 
a) Décrochez le combiné ou appuyez sur le bouton mains-libres. 

b) Appuyez sur la touche enregistrer (2) ( ). 

c) Entrez le numéro désiré. 

d) Appuyez sur la touche enregistrer (2) (  ). 
e) Appuyez  la touche mémoire d’accès direct (1) ou une touche 

numérique  (0,1,2,3,4,5,…9) pour 10 mémoires d’accès 
indirect. 

f) Raccrochez en posant le combiné sur la base ou appuyez sur 
le bouton mains libres si vous utilisez le mode mains libres. 
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